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محمد سلمانی

 
شعر اول:

اگر چه بین من و تو هنوز دیوار است
ولی برای رسیدن بهانه بسیار است

بـــــرآن سریــم کزین قصـــــه دست برداریم
مگر عزیز من ! این عشق دست بردار است

کسی به جز خودم ای خوب من چه می داند
کـــه از تــــو – از تو بریدن چقدر دشوار است
مخــــواه مصلحت اندیش و منطقـــی باشم

نمی شود به خدا ، پای عشق در کار است
تـــو از سلاله سوداگران کشمیری

که شال ناز تو را شاعری خریدار است
در آستانـــه رفتـــن در امتداد غــــروب
دعای من به تو تنها خدا نگهدار است

همان غروب غریبانه گریه خواهی کرد
برای خاطره هایـــی کــه زیرآوار است

شعر دوم:
این روزها سخاوت باد صبا کم است

یعنی خبر ز سوی تو این روزها کم است
این جا کنار پنجره تنها نشسته ام

در کوچه ای که عابر درد آشنا کم است
من دفتری پر از غزلم، ناب ناب ناب

چشمی که عاشقانه بخواند مرا کم است
باز آ ببین که بی تو در این شهر پر ملال

احساس، عشق، عاطفه، یا نیست یا کم است
اقرار می کنم که در اینجا بدون تو

حتی برای آه کشیدن هوا کم است
دل در جواب زمزمه های بمان من

می گفت می روم که در این سینه جا کم است
غیر از خدا که را بپرستم؟ تو را، تو را

حس می کنم برای دلم یک خدا کم است

دوستی ایران و تاجیکستان زیر چتر ادبیات
گزارش خراسان از مراسم رونمایی کتاب »نامه های ابوالقاسم لاهوتی و صدرالدین عینی« 

 به مناسبت انتشار کتاب »نامه های ابوالقاسم 
لاهوتی و صدرالدین عینی« به کوشش محسن 
فرح بر، ادب پژوه ایرانی، هفتصدوشصت ودومین 
ــه بــزرگــداشــت  ــران ب ــه ــارا در ت ــخ ــب مجله ب ش
ابوالقاسم لاهوتی و صدرالدین عینی اختصاص 
یافت. این نشست با همکاری مجله بخارا، سفارت 
تاجیکستان در تهران و خانه اندیشمندان برگزار 

شد.
به گزارش خراسان، در ابتدای این مراسم علی 
دهباشی، سردبیر مجله بخارا توضیحاتی درباره 
کتاب »نامه های ابوالقاسم لاهوتی و صدرالدین 
ــه داد. سپس، بهادر نظیر، معاون  عینی« ارائ
سفیر تاجیکستان در ایران پیام دکتر نظام الدین 
زاهدی، سفیر فوق العاده و نماینده تام الاختیار 
تاجیکستان در تهران را قرائت کرد. بخش هایی 
از پیام دکتر نظام الدین زاهــدی را در ادامــه 

می خوانید:
اولًا تشکّر ویژه دارم از جناب علی دهباشی، بانی 
فرهنگ گران سنگ فارسی و پیوندگر بی منّت دو 
ملّت دارای یک تاریخ و گذشته. جناب دهباشی 
تقریباً دو ماه قبل، »شب استاد عینی« را برگزار 
کردند که جای سپاس بی اندازه دارد که این 
برنامه در معرفی شایسته بنیان گذار ادبیات نوین 

تاجیک نقش مؤثر و سازنده ای باقی گذاشت.
 استاد عینی، بی شک، معروف ترین شخصیت 
فرهنگی تاجیکستان هستند که نام نکویشان در 
ایران بیش از ادبای دیگر معروف است و آثارشان 
نیز تقریباً به صورت کامل منتشرشده و مورد توجّه 
محققان و پژوهشگران تراز اوّل قرارگرفته است.

 کتاب »نامه های ابوالقاسم لاهوتی و صدرالدین 
عینی« که به تازگی با تلاش های جناب محسن 
فرح بر، پژوهشگر پُرتلاش در انتشارات شیرازه در 
384 صفحه به نشر رسید، امروز ما را گرد این خوان 
معنوی جمع آورد که یادی از این دو استاد سخن 
و مربّی جوانان نماییم. دوستی این دو بزرگوار 
همانند دوستی های صمیمانه و زبانزد عبدالرحمان 
جامی و امیر علیشیر نوایی بر سر زبان هاست. معلوم 

است که نامه نگاری بخشی از فعالیت روزانه ماندگار 
استاد عینی بود و نامه های ایشان به میرسعید 
میرشکر، استاد میرزا تورسون زاده، عبدالسّلام 
دهاتی و... نه تنها جزئی از زندگی ادبی ایشان، 
بلکه تجسم فضای ادبــی و اجتماعی و تاریخی 
روزگار استاد است. این نامه ها صرف نامه شخصی 
و خانوادگی نیستند، اگرچه در ظاهر این نامه ها به 
مسائل خانوادگی و احوال پرسی عزیزان اختصاص 
می یابد، ولی استاد با آن دید فــراخ و آینده نگر 
مطمئن بودند این مکتوب ها روزی و روزگــاری 
از آن تاریخ محسوب می شوند و پاره های ناگفته 
اندیشه های علّامه عینی و معاصرانشان خواهند 
شد. در سطرسطر نامه های صمیمانه حیات ادبی، 
وضعیت فرهنگی، مسائل تاریخ ادبیات، حفظ زبان 
از کاستی ها، روابط علمی و ادبی، موضوعات لغت 
نگاری، اصطلاحات، آشنایی با تألیفات یکدیگر 
و ذکــر شخصیت های مطرح فرهنگی به مشام 
می رسد و ما را با فضای آن روزگاران آشنا می سازد. 
استادان بزرگ، نهایت هنر را در نامه نگاری به خرج 
داده، الفبا و مقرّرات آن را از ابتدای کلام تا پایان نامه 

و ذکر مکان و تاریخ آن رعایت کرده اند.

ایــن کتاب چندین ویــژگــی دارد کــه بــه برخی 
ــاره تلویحی می کنم. روی نامه ها  ــا اش از آن ه
خوانش صحیح و درست، حرکت گذاری، شیوه 
صحیح نوشت و تلفّظ، نشانه گذاری بر اساس 
شیوه نگارش فرهنگستان زبان و ادب فارسی 
انجام شده و مرتّب واژگان دشوار را شرح و توضیح 
داده، گاه شمار زندگی دو ابرمرد عرصه ادب، 
زندگی نامه اشخاص در نامه ها آمده، جای نام ها، 
نوشت روسی واژگان اقتباسی، کتابنامه، نمایه 
را آورده، بر حسن کتاب افــزوده انــد. همچنین 
کتاب با مقالات پربار استادان عبدالخالق نبوی، 
عبدالنبی ستارزاده، رستم وهاب، سلسله بانو، 
همسر استاد لاهوتی و کمال عینی زینت یافته 
و عکس های نادر از این دو بزرگوار منتشر شدند 
که برخی برای بار اوّل در این کتاب جای داده 
شده اند. به هر صورت، نشر این کتاب ارزشمند را 
که از دوستی نمایندگان برجسته دو ملّت حکایت 

می کند، صمیمانه شادباش می گویم .«
در ادامه محسن فرح بر، تدوینگر کتاب درباره 
جست و جو و کاوش هایش درزمینه تهیه کتاب 
ــه کــرد. سپس، کلیپ  مذکور، توضیحاتی ارائ

پژوهشگر  نبوی،  عبدالخالق  دکتر  سخنرانی 
و عینی شناس تاجیک پخش شد که در آن به 

همکاری و دوستی دو استاد برجسته اشاره شد.
در ادامه شب »ابوالقاسم لاهوتی و صدرالدین 
شبستری،  مجتهد  علی اشرف  دکتر  عینی«، 
نخستین سفیر جمهوری اســلامــی ایـــران در 
ــران و  تاجیکستان و رئیس انجمن دوستی ای
ابوالقاسم  زندگی نامه  به  راجــع  تاجیکستان 

لاهوتی سخنرانی کرد.
همچنین مسعود عرفانیان، پژوهشگر و تاریخ نگار 
و گودرز رشتیانی، پژوهشگر تاریخ آسیای مرکزی 
و قفقاز و لادن عالم پور، ادیب و از نوادگان میرزا 

احمد الهامی )پدر لاهوتی( از دیگر سخنرانان 
این مراسم بودند.

تلاش های رستمانه لاهوتی و عینی       
در کنار ترس و وحشت حاصل از یکّه تازی های 
استالین و امواج پی درپی تصفیه های سیاسی 
ــوب اصــلــی ایــن کــتــاب را تشکیل  ــارچ ــه چ ک
می دهد، ما درباره سعی و تلاش های رستمانه 
برای  عینی  صدرالدین  و  لاهوتی  ابوالقاسم 
حفظ زبان پارسی در منطقه ورارود و ساختن 
را  مطالبی  تاجیکستان  نوبنیاد  جمهوری 

می خوانیم.

ادبی هنری

 یک باور عمومی درباره واژه »نخبه« وجود 
دارد و آن، این است که بیشتر افراد تصور 
می کنند نخبه کسی است که در حوزه های 
ــت. از ایـــن رو  فــنــی و پــزشــکــی نــمــونــه اسـ
ادبیات  بــه ویــژه  انسانی،  علوم  نخبه های 
ــده نــمــی شــونــد. در حالی که  ــدان دیـ ــن چ
بسیاری از نخبگان ادبیات فارسی در کشور 
بین المللی  و  ملی  مجامع  و  محافل  در  ما 
صاحب نام و صاحب نظر هستند و حرف اول 
را در حیطه  کاری شان از جمله پژوهش، 
ــد. یــکــی از  ــن ــی زن ــر، داســـتـــان و... م ــع ش
اتفاق های خوب امسال در حوزه فرهنگ 
و ادبیات، برگزاری نخستین رویــداد ملی 
جلال الدین  استاد  ادبی)جایزه  نخبگان 
همایی( بود که به همت بنیاد ملی نخبگان 
برگزار شد. محسن شاهرضایی، مدیرکل 
بنیاد  نخبگان  تکریم  و  الــگــوســازی  دفتر 
ملی نخبگان دربـــاره اهــداف ایــن مراسم 
گفت: »رویداد ملی نخبگان ادبی به منظور 
شناسایی و تکریم نخبگان ادبی و تسهیل 
مسیر اثرگذاری و الگوسازی از آن ها برگزار 
شــد«. در ادامــه این مراسم از برگزیدگان 
در  کــه  شــد  تقدیر  مختلف  بخش های  در 
میان آن ها نام دو تن از چهره های برجسته 
خراسانی که از پرچمداران پژوهش های 
ادبی در کشور هستند، به چشم می خورد؛ 
ــی، اســتــاد زبــان  ــان دکــتــر سید مــهــدی زرق
و ادبــیــات فــارســی دانشگاه فــردوســی که 
در حــوزه پــژوهــشــگــری، بــرگــزیــده و دکتر 
نامدار  شاهنامه پژوه  یاحقی،  محمدجعفر 
و مدیر موسسه خردسرای فردوسی که در 
بخش معرفی انجمن های ادبی نخبه پرور از 

ایشان تقدیر شد. یکی از آسیب های پژوهش 
ادبی در کشور ما، نبود کلان نگری علمی 
ــیِ مبتنی  و ادبــی اســت. اگــر نهادهای ادب
بر پژوهشِ اصولی و حمایت از نخبه های 
ادبیات در کشور ما بیشتر پا بگیرند، بدون 
ــن مشکل  ای ــع  تــردیــد نقش مهمی در رف
ــه گفت وگوی ما  ــت. در ادام خواهند داش
ــل انتخاب  را با دکتر یاحقی دربـــاره دلای
خردسرای فردوسی به عنوان انجمن ادبی 
و  نخبگان  از  حمایت  اهمیت  نخبه پرور، 
پژوهشگران ادبیات و لزوم ایجاد نهادهای 

ادبی مردمی در کشور می خوانید.

چه         بــه  می کنید  فکر 
دلایـــلـــی خـــردســـرای 
به عنوان  ــردوســی  ف
انــــجــــمــــن ادبــــــی 
معرفی  نــخــبــه پــرور 

شده است؟
84 مجوز  ــال ــ ــا از س م

ــم و  رسمی فعالیت داری
زمینه های  در  ما  کارهای 

مختلف پژوهشی در حیطه زبان 
فارسی و ادبیات مورد بررسی و بازرسی 

قرار گرفته  و به این جمع بندی رسیده اند.

از فصلنامه         ــاره  ــم تــاکــنــون چــنــد ش
پژوهشی »پاژ« که خردسرای فردوسی آن 
را منتشر می کند، به چاپ رسیده است؟

تا به حال 54 شماره فصلنامه تخصصی و 
پژوهشی »پاژ« منتشر شده است. این مجله 
دقیق و سر وقت در هر فصل منتشر می شود 
و ویژه تحقیقات و پژوهش های ادبی است. 
ــن یــک کتاب گــاه شــمــاری هم  عــلاوه بــر ای
داریم که مسائل فرهنگی را در بر می گیرد 
و از ســال 92 منتشر می شود. ایــن کتاب 
هم در بین علاقه مندان جای خودش را باز 

کرده است.

برای گسترش زبان و ادبیات فارسی در        
کشورهایی مانند افغانستان، تاجیکستان 

و ... چه برنامه هایی دارید؟
خردسرای فردوسی با تمام قلمروی زبان 
با  همایش  چهار  دارد.  همکاری  فارسی 
مشهد  در  هندوستان  ســفــارت  همکاری 
برگزار کردیم که انعکاس خوبی داشت. 
افغانستان  بــا  مشترک  بــه طــور  جلسه  دو 
برگزار کردیم و جوایزی هم برای تشویق به 
خواندن و نوشتن فارسی پایه گذاری 
کردیم. امسال در شهریور ماه 
با تاجیکستان حول محور 
تاجیکستان  فــرهــنــگ 
ــرک  ــت ــش ــه م ــ ــام ــ ــرن ــ ب
ــن  ــدی ــن داریـــــــــم. چ
افغانستان  ــه  ب سفر 
تـــاجـــیـــکـــســـتـــان  و 
ــا  ب داشـــــتـــــه ایـــــم و 
دانــشــمــنــدان و مراکز 
ــراوده  ــ ــا مـ ــی آن هـ ــم ــل ع
داریــم. تشویق کردیم مردم و 
علاقه مندان به فرهنگ و زبان فارسی 
را که جلسات شاهنامه خوانی بگذارند و در 
چندین شهر در کشور و حتی خارج از کشور 
مانند آمریکا و کانادا، خردسرای فردوسی 
تاسیس شده است. این ها تاثیراتی است که 

این نهاد فرهنگی به جا گذاشته است.

برای حمایت از جوان های پژوهشگر در        
حوزه زبان و ادبیات فارسی چه برنامه ای 

دارید؟
ــا جــلــســات خــاص  ــوان هـ ــور جـ ــض مـــا بـــا ح
شاهنامه خوانی و شاهنامه شناسی برگزار 
می کنیم. در جلسه های نقد و معرفی کتاب، 
جــوان هــا را بــه اندیشه دعــوت می کنیم. 

و  نویسنده  نهاد  ایــن  حمایت  بــا  خیلی ها 
محقق و پژوهشگر شدند.

 وجــود نهادهایی مانند خــردســرای        
فردوسی در کشور برای پرورش نخبه های 

ادبیات فارسی چه ضرورتی دارد؟
این نهادها مردمی هستند و اگر میدان و 
اجازه داده شود، بیشتر پا می گیرند. در حال 
حاضر زمینه در حوزه فرهنگ و زبان فارسی 
امــا متاسفانه سنگ اندازی  فراهم اســت، 
می شود. اگر اجازه داده شود، این نهادها 
ایجاد می شوند و کار خودشان را می کنند 
و نیازی به حمایت مالی دولت هم نیست. 
خوشحال هستیم که کار ما دیده شده است. 
ما برای برگزاری نشست ها و برنامه ها کمکی 
از دولت نداریم و همه هزینه ها از جانب مردم 
تامین می شود. ماهانه  و فرهنگ دوستان 
میلیون ها تومان هزینه داریم ولی مردم آن 
را تامین می کنند. ساختمان فعلی منزلی 
350متری است که یکی از اعضا آن را به نام 
خردسرا در بولوار معلم  مشهد وقف کرده 
اســت. این فرهنگ و ادبیات و به خصوص 
ــان فارسی اســت که ما را از آسیب های  زب

درونی و بیرونی مصون نگه می دارد.

خردسرا         برنامه های  بر  حاکم  فضای 
ــن فضا تا  دوســتــانــه و همدلانه اســت. ای
ــدازه به بحث و تبادل نظر در میان  چه ان
مخاطبان و پژوهشگران کمک کرده است؟
این جلسات پژوهشی بستری است برای 
نزدیک شدن دل ها برای همراهی و همدلی 
بین اعضا. ما گروه های مختلف داریــم که 
مرتب در حــال تبادل اطــلاعــات هستند. 
مجموعه های مختلف خردسرا یک دانشگاه 
اســت و هــر عضو ایــن مجموعه مانند یک 
نیروی فعال علمی و پژوهشی بحث و تبادل 

نظر می کند.

توسعه کرسی های زبان فارسی 
در دانشگاه های ترکیه

از سال تحصیلی جاری سه کرسی زبان و ادبیات 
فارسی در دانشگاه های دولتی ترکیه فعالیت خود 
را به صورت رسمی با جذب دانشجوی زبان و ادبیات 
فارسی در مقطع کارشناسی آغــاز خواهند کرد. 
اکنون در 9 دانشگاه ترکیه کرسی های زبان و ادبیات 
فارسی به صورت رسمی دانشجو جذب می کنند که 
امسال در مجموع 299 دانشجوی زبان و ادبیات 

فارسی در این دانشگاه ها ثبت نام کرده اند.

رونمایی ازدانشنامه فارسی و 
برخط »جامعه و فرهنگ ملل« 

دانشنامه فارسی و برخط 
»جامعه و فرهنگ ملل« 
به همت مرکز مطالعات 
راهبردی روابط فرهنگی 
ســــازمــــان فـــرهـــنـــگ و 
ارتــبــاطــات اســلامــی و با 

مشارکت جمعی از اعضای هیئت علمی دانشگاه ها 
و مراکز علمی پژوهشی کشور در دسترس عموم قرار 
گرفت.به گزارش ایرنا،  دبیر اجلاس دانشگاه های 
برتر ایران و روسیه که عضو شورای علمی دانشنامه 
ملل است، با اعلام این خبر گفت: دانشنامه فارسی 
و برخط جامعه و فرهنگ ملل، اولین دانشنامه 
برخط در حوزه شناخت فرهنگ کشورهای مختلف 
است که در حال حاضر کشورهایی که جمهوری 
اسلامی ایران در آن ها دارای دفاتر رایزنی فرهنگی 
است یا کشورهایی که رابطه فرهنگی با آن ها جزو 
اولویت های کشورمان است، به عنوان کشورهای 
هدف انتخاب شدند.عضو شورای علمی دانشنامه 
ملل در پایان گفت: دانشنامه جامعه و فرهنگ ملل با 
نزدیک 8 هزار مدخل به زبان فارسی از طریق نشانی 

اینترنتی dmelal.ir دردسترس است.

سفر خردورزانه فردوسی به  آمریکا و کانادا
 گفت وگو با دکتر محمدجعفر یاحقی، مدیر خردسرای فردوسی که در نخستین رویداد ملی نخبگان ادبی

 به عنوان انجمن ادبی نخبه پرور معرفی و تقدیر شده است

ادبی
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